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VAN BAN THOA THUAN KY QUY
ESCROW AGREEMENT
S6/No: [ ]

Van ban thoa thuan ky quy nay (“EA/VBTT”) duoc 1dp vao ngay [dd/mm/yyyy] boi va gitta Cong
ty TNHH MTV Setia Lai Thiéu (M3 sb doanh nghiép 3701688608, dia chi ding ky tai s6 1A,
duong NB-N1, EcoXuan Lai Thiéu, phuong Lai Thiéu, Thanh phé HO Chi Minh, Viét Nam) (“Céng
Ty")

vaOng/Ba *...................... (“Khach Hang”) vai cac thong tin dugce néu tai
Phiéu Xac Nhan Ky Quy ngay 13/12/2025 (“ECF/PXN”).

This escrow agreement (“EA/VBTT?”) is entered into on [dd/mm/yyyy] by and between Setia Lai
Thieu One Member Company Limited (Company Code 3701688608, registered address at No. 14,
NB-NI1 Street, EcoXuan Lai Thieu, Lai Thieu Ward, Ho Chi Minh City, Viet Nam) (“the Company”),
and MPE/MFS. *.eoveiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiieiiieciecinenn (“the Customer”) having information as
stated in the Escrow Confirmation Form dated 13/12/2025 (“ECF/PXN”).

PINH NGHiA
DEFINITIONS:

Céc tir viét hoa c6 nghia theo quy dinh trong ECF/PXN hodc tai cic phan lién quan trong EA/VBTT
nay. ECF/PXN va Phu luc 2 tao thanh mdt phén cua EA/VBTT nay.

Capitalized words have meaning given to them under the ECF/PXN or in relevant parts of this
EA/VBTT. The ECF/PXN and Annex 2 shall be read together with this EA/VBTT.

PIEU 1. NOI DUNG THOA THUAN
ARTICLE 1. OBJECTIVE OF THE AGREEMENT

1.1. S6 tién ky quy:
Escrow Amount:

Cong Ty va Khach Hang tai day xac nhan rang Khach Hang c6 nhu ciu va cam két s& mua cin
ho tai Du An ¢ thong tin va theo cac diéu kién nhu néu tai ECF/PXN khi Can Ho du diéu kién
ky theo thoa thuan cua Cac Bén tai EA/VBTT nay. Khach Hang theo day dong ¥ gui sb tién ky
quy / tam khoa / phong téoa Khoan Ky Quy 1 va Khoan Ky Quy 2 (“Khoan Ky Quy”) co
thong tin chi tiét va theo dinh nghia tai ECF/PXN vao mét tai khoan ngan hang (sau ddy goi 1a
“Tai Khoan Ky Quy”) tai ngan hang (“Ngan Hang”) c6 thong tin nhu sau:

The Company and the Customer hereby confirm that the Customer has requested and commits
to buy an Apartment at the Project pursuant to information and conditions as stated in the
ECF/PXN when the sale and purchase of the Apartment is qualified to be signed in accordance
with the mutual agreement between both Parties stated in this EA/VBTT. The Customer hereby
agrees to transfer the Escrow Amount 1 and Escrow Amount 2 (“Escrow Amount”) having
details and as defined under the ECF/PXN to a bank account (hereinafter referred to as
“Escrow Account”) at the bank (“Bank”’) with the following information:

Tén tai khoan : CONG TY TNHH MTV SETIA LAI THIEU

Account name 2 SETIA LAI THIEU ONE MEMBER COMPANY LIMITED
S tai khoan sk stof ke ok ok

Account number oKk
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Ngan hang : TMCP Ngoai Thuong Viét Nam - Chi nhanh Nam Binh

Duong
: Joint Stock Commercial Bank for Foreign Trade of Vietnam -
Nam Binh Duong Branch

: SO 121, dudng DT 743B, KP Thong Nhat 1, phuong Di An,
thanh phd HO Chi Minh, Viét Nam

2 No. 121, DT 743B Street, Thong Nhat I Quarter, Di An
Ward, Ho Chi Minh City, Vietnam

: Ong/ Ba [Tén Khach Hang] ndp tién ky quy cho Can Ho [Ky
hiéu Can HQ]

: Mr./Ms. [Name of the Customer] transfer(s) escrow amount
for Apartment No. [Unit Code]

Bank name

Pia chi tai

Address at

Nbi dung chuyén khoan

Transfer content

D¢ 1am 13, Khoan Ky Quy khong bao gdm bét ky khodn 13i, phi hay chi phi nao (néu c6) phat
sinh tir hodc lién quan dén Khoan Ky Quy theo quy dinh tai EA/VBTT nay va céc tai liéu, ho
so lién quan.

For clarification, the Escrow Amount does not include any interest, fees, or expenses (if any)
arising from or related to the Escrow Amount as stipulated in this EA/VBTT and the related
documents and records.

Tién d9 chuyén Khoan Ky Quy:
Transfer Schedule of Escrow Amount:

(a) Khach Hang dong ¥ s& chuyén khoan Khoan Ky Quy vao Tai Khoan Ky Quy theo tién do
va quy dinh dugc néu tai ECF/PXN.
The Customer agrees to transfer the Escrow Amount to the Escrow Account according to
the schedule and terms and conditions as stated in the ECF/PXN.

(b) Viéc chuyén Khoan Ky Quy néu trén duoc coi 13 hoan tat sau khi toan bo sb tién d6 duoc

ghi c6 vao Tai Khoan Ky Quy theo tién d6 quy dinh tai ECF/PXN. Phi chuyén khoan
Khoan Ky Quy vao Tai Khoan Ky Quy hodc tai khoan khéac cua Cong Ty do Khach Hang
chiu.
Transferring of the Escrow Amount shall be deemed to complete after such amount is
credited to the Escrow Account according to the schedule as stated in the ECF/PXN.
Transfer fee for crediting the Escrow Amount into the Escrow Account or another account
of the Company shall be borne by the Customer.

Thoi han tam khoéa: Thoi han tam khdéa Khoan Ky Quy néu trén s€ duoc quy dinh tai
ECF/PXN (“Thoi Han Tam Khéa™), trir khi Cac Bén c6 thda thuan khéc.

Escrow period: The blocked period of the Escrow Amount above shall be as stated in the
ECF/PXN (“Escrow Period”), unless otherwise agreed by the Parties.

Cac Bén thong nhit rang:
The Parties agree that:

(a) Trude khi duoc xur Iy theo quy dinh tai Diéu 4 cuia EA/VBTT nay, Khoan Ky Quy ludn
thudc s¢ hitu cua Khach Hang va duge gui gilr thay cho Khach Hang tai Tai Khoan Ky
Quy do Ngan Hang quan ly dé tam khoa trong suot Thoi Han Tam Khoa.
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Before being processed as prescribed in Article 4 of this EA/VBTT, the Escrow Amount is
always owned and held in trust forthe Customer and escrowed in the Escrow Account
managed by the Bank and temporarily blocked by the Bank during the Escrow Period.

Khach Hang cam két khong don phuong chdm diat EA/VBTT nay trong bat clr truong
hop nao, trir nhitng truong hop cham dit néu tai EA/VBTT nay.
the Customer undertakes not to unilaterally terminate this EA/VBTT in any case, except

for the termination cases stated in this EA/VBTT.

Cong Ty co trach nhiém thanh toan phi quan 1y Tai Khoan Ky Quy va céac chi phi dich vu
khac lién quan dén viéc mé, quan Iy Tai Khoan Ky Quy (néu c6) theo biéu phi cua Ngan
Hang ting thoi ky.

the Company is responsible for paying the fee on the management of the Escrow Account,
and other service charges related to the opening and management of the Escrow Account
(if any) according to the Bank's fee schedule from time to time.

Viéc mo, su dung, quan ly va dong Tai Khoan Ky Quy s€ tudn thu cic quy dinh tai
EA/VBTT nay, theo ndi dung théng nhat ciia Céng Ty v6i Ngan Hang cho muc dich cung
cap dich vu quan 1y va tam khéa Khoan Ky Quy, ho so thu tuc theo quy dinh cia Ngan
Hang va quy dinh ctia phap ludt c6 lién quan (néu c6) cho muc dich thuc hién EA/VBTT
nay.

The opening, use, management and closing of the Escrow Account shall comply with the
provisions of this EA/VBTT, agreement of the Company and the Bank for the purpose of
providing services of managing and temporarily blocking the Escrow Amount, the
documents and procedures prescribed by the Bank and relevant laws (if any) for the
purpose of performing this EA/VBTT.

PIEU 2. GIA BAN CAN HQ, THANH TOAN VA BAN GIAO CAN HQ
ARTICLE 2. APARTMENT SALES PRICE, PAYMENT AND HANDOVER

2.1

2.2

Thong tin co ban vé Can H9, ngay du kién ban giao, gia ban va cac khoan thanh toan, danh
muc thong ) ky thuat va vat liéu cia Can HO s€ duogc thuc hién theo Phu luc dinh kém tai
ECF/PXN va dinh kém theo EA/VBTT nay.

Basic information about the Apartment, expected date of handover, price and payments, list of
specifications and materials of the Apartment, shall be in accordance with the Annexes
attached to the ECF/PXN and to this EA/VBTT.

Khach Hang s& thanh toan gia ban Can Ho sau khi ky Hop Pong Mua Ban Can Ho (“HPMB”)
theo quy dinh tai Diéu 3 cia EA/VBTT nay.

The Customer shall make the payment of Apartments price after signing Apartment sales and
purchase EA/VBTT (the “Sale and purchase Agreement” or “SPA”) according to the Article
3 of this EA/VBTT.

PIEU 3. KY KET HQP PONG MUA BAN CAN HQ
ARTICLE 3. ENTRY INTO THE SALES AND PURCHASE AGREEMENT
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Thoi han ky két HDMB va cam két cua Cac Bén vé viée ky két HDMB sé& dugc thuc hién theo
céc diéu khoan quy dinh dudi day.

The due date to sign the SPA, and Parties’ commitment to sign the SPA, shall be in accordance
with the terms stated hereunder.

Khach Hang sé tién hanh ky két HDMB theo mau HPMB trong vong 07 (bay) ngay ké tir ngay
Cong Ty gui cho Khach Hang van ban thong bao ky két HDMB hoic ngay khac duge Cong Ty
ddng y nhu néu tai vin ban thong bao ky két HDMB.

The Customer will sign the SPA according to approved SPA template within 7 (seven) days from
the date that the Company sends the Customer the SPA signing notice or any other date agreed
by the Company for signing the SPA as stated in the SPA signing notice.

Dé tranh hiéu nham, bat ké cac quy dinh khac tai EA/VBTT nay, miu HDMB c¢6 thé duoc
Cong Ty dleu chinh, stra d6i pht hop voi quy dinh phap lut, yéu cau cua co quan Nha nudc ¢o
thim quyén hodc thoa thuin cua Cac Bén (néu c6) vao thoi diém ky két. Tuy nhién, cac didu
khoan thuong mai da dugc Cong Ty va Khach Hang thdng nhat nhu dic diém Can Ho, gia ban
Cin Ho, tién do thanh toan, thoi diém ban giao Cin Ho s& duoc giit nguyén, trir trudng hop
Céac Bén c6 thoa thuan khac hodc do yéu cau cia co quan Nha nude c6 thAim quyén hodc phai
tuan thil cac quy dinh phép luat tai timg thoi diém.

To avoid misunderstanding, notwithstanding any other provisions in this EA/VBTT, the SPA
template may be amended, adjusted by the Company in compliance with the laws, request by
competent State agency(ies) or agreements of both Parties (if any) at the signing date.
However, commercial articles as agreed by the Company and the Customer such as
Apartment s characteristic, sales price, payment schedule, Apartment handover date shall be

fixed, unless otherwise agreed by both Parties or as required by the competent State

agency(ies) or the as a result of compliance requirement with the applicable laws or, as the
case may be.

Khach Hang c6 trach nhiém hop tac voi Cong Ty trong viée cung cip cac thong tin va gidy to
can thiét theo quy dinh cta phap luat dé thuc hién ky két HDMB

The Customer shall be obliged to cooperate with the Company in providing necessary
documents and information in accordance with laws to enter into the SPA.

PIEU 4. XU LY SO TIEN TAM KHOA
ARTICLE 4. SETTLEMENTS OF THE ESCROW AMOUNT

4.1

4.2

Trude thoi diém Cong Ty dap tmg du diéu kién dua bat dong san thudc Dy An vao kinh doanh
theo quy dinh cua phap luat, viéc giai toa SO tién Ky Quy va chuyén khoan s tién nay cho
Cong ty hodc cho Khach Hang s& duogc thyuc hién theo cac trudng hop va didu khoan duoc néu
tai ECF/PXN.

Before the time the Company meets the conditions for putting the real estate products of the
Project into business as prescribed by law, releasing the Escrow Amount and transfer of the
Escrow Amount to the Company or to the Customer shall be as per terms and conditions stated
in the ECF/PXN;

Ké tir thoi diém Cong Ty dap ung céc diéu kién dua bat dong san thudc Dy An vao kinh doanh
theo quy dinh cua phap luét, theo thong bao bang vin ban cua Cong Ty giri Khach Hang, thi
Khach Hang tai day dong ¥ rang tong cong cua Khoan Ky Quy 1 va Khoan Ky Quy 2 cua
Khach Hang sé dwoc tu dong chuyén thanh tién dat coc (“Tién Pat Coc”; “Thoi Piém
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Chuyén Thanh Tién Pit Coc”) cho Can Ho; Khach Hang ddng ¥ uy quyén cho Cong Ty yéu
cau Ngan Hang giai toa viéc phong toa hodc chuyén Khoan Ky Quy 1 va Khoan Ky Quy 2 vao
tai khoan ngan hang thong thudng khac ciia Cong Ty vao bat ky thoi diém nao ma Cong Ty lya
chon. Tién Pat Coc s& duoc tu dong chuyen thanh mot phan ctia khoan thanh toan 1an 1 theo
HDMB vao ngay Khach Hang va Céng Ty ky HDMB.

From the time the Company meets the conditions for putting the real estate products of the
Project into business according to real estate business law, according to the Company's written
notice to the Customer, the Customer hereby agrees and confirm that the total of Escrow
Amount 1 and Escrow Amount 2 paid by the Customer will be automatically converted into a
deposit ("Deposit"; "Time of Conversion into Deposit") for the Apartment; The Customer
agrees and authorizes the Company instruct the Bank to lift the escrow/blocking of the Escrow
Account and transfer Escrow Amount 1 and Escrow Amount 2 to bank account nominated by
the Company at any time the Company chooses. The Customer agrees that the Deposit will be
automatically applied by the Company as part of the first payment under the Sale and Purchase
Agreement on the date the Customer and the Company sign the Sale and Purchase Agreement.

Truong hop (i) Khoan Ky Quy 1 va Khoan Ky Quy 2 da duge chuyén thanh Tién Dat Coc theo
Dicu 4.2, va (ii) Cong Ty da giri thong bao ky két HDMB cho Khach Hang, tuy nhién Khach
Hang khong ky két HDMB thi:

In the event (i) the Escrow Amount I and the Escrow Amount 2 are converted into Deposit in
accordance with Article 4.2, and (ii) the notice to sign Sale and Purchase Agreement is
dispatched by the Company to the Customer, however, the Customer fails to sign the Sale and
Purchase Agreement:

() Cong Ty c6 quyén tién hanh bat ky giao dich nao lién quan dén Cin Ho voi bat ky bén thir ba
nao khac ma khong can c6 bat ctr théng bao nao tir Cong Ty, va
The Company shall have the right to conduct any transaction relating to the Apartment with
any other third party without any notice required from the Company, and

) Khach Hang ddng ¥ tir bé va khong yéu cau Cong Ty hoan tra Tién Pit Coc (cung 13i suét, va

chi phi phat sinh lién quan, néu c6) va khoan tién nay s& thudc vé Cong Ty ma khong can co
bat cir thong bao nao tir Cong Ty. Cong Ty, theo toan quyén quyét dinh ciia minh va vao bét
ky thoi diém nao xét thiy phu hop, c6 quyén yéu ciu Ngan Hang giai toa va chuyén khoan
toan bo Tién Pit Coc tir Tai Khoan Ky Quy vao tai khoan khac duoc chi dinh bai Cong Ty
ma khong can su chip thuan hay dong ¥ cuia Khach Hang.
The Customer agrees to the forfeiture of the Deposit and shall not require the Company to
return the Deposit (and arising interest and related costs, if any) and acknowledges this
amount shall belong to the Company without any notice required from the Company. The
Company shall, at its own discretion at any time it deems fit, have the right to request the
Bank to release and transfer the entire Deposit from Escrow Account to an account
designated by the Company without any consent and approval required from the Customer.

4.4 Truong hop Khoan Ky Quy 2 dugc chuyén day dii, diing han nhung qué 6 (sau) thing ma Cong

Ty khong dap tmg du diéu kién theo quy dinh cta phap luat dé ky HDMB, hodc Cong Ty dap
tmg cac diéu kién d6 nhung khong ky HDMB, hoidc Cong Ty khong giri théng bao cho Khach
Hang dé ky HDMB, thi Khach Hang c6 quyén lya chon (i) gia han thém thoi gian bang viéc
giri thong bao cho Cong Ty, hoic (ii) chdm dut EA/VBTT nay bang viéc giri thong bao chim
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duat cho Cong Ty, khi d6 Cong Ty c6 nghia vu hoan tra lai cho Khach Hang Khoan Ky Quy 1 va
Khoan Ky Quy 2, dong thoi Cong Ty phai bdi thuong cho Khach Hang céac thiét hai khong
vuot qua Khoan Ky Quy 1 (néu chim dut xay ra truéc Thoi Diém Chuyén Thanh Tién Dit
Coc), hodc khong vuot qua Khoan Ky Quy 2 (néu chim dit xay ra tir Thoi DPiém Chuyén
Thanh Tién Pat Coc). Ngoai ra, Cong Ty khong phai thanh toan thém cho Khach Hang bét ky
khoan tién nao khac hodc khoan boi thudng thiét hai nao.

In the event the Escrow Amount 2 is fully and timely transferred, but 6 months thereafter the
Company does not meet the conditions prescribed by law to sign the Sale and Purchase
Agreement, or the Company meets those conditions but does not sign the the Sale and Purchase
Agreement, or the Company does not send a notice to the Customer to sign the the Sale and
Purchase Agreement, the Customer has the right to choose (i) to extend the time by sending a
notice to the Company, or (ii) to terminate this Agreement by sending a notice of termination to
the Company, then in this option (ii) the Company is obliged to return to the Customer the
Escrow Amount 1 and Escrow Amount 2, and the Company must compensate the Customer for
damages not exceeding the Escrow Amount 1 (if termination occures prior to the Time of
Conversion into Deposit), or not exceeding Escrow Amount 2 (if termination occurs on or after
the Time of Conversion into Deposit). In addition, the Company does not have to pay the
Customer any other amount or damages.

PIEU 5. QUYEN VA NGHIA VU CUA CAC BEN
ARTICLE 5. RIGHTS AND OBLIGATIONS OF THE PARTIES

Ngoai cic quyén va nghia vu quy dinh tai cic diéu khoan khac cia EA/VBTT ndy va theo quy dinh
ctia phép luat, Cac Bén co cac quyén va nghia vu sau:

In addition to the rights and obligations specified in other terms under this EA/VBTT and in
accordance with the laws, the Parties shall have the following rights and obligations:

5.1

52

53

C6 nghia vu thuc hién dang va chiu trach nhiém vé cac cam két cia minh theo cac diéu khoan
trong EA/VBTT nay;

To strictly comply with and be responsible for the commitments under the provisions in this
EA/VBTT.

Trong truong hop dé dam bao viéc tuan thi cac quy dinh cua phap luat lién quan hodc quy trinh
ndi bd bit budc ciia Ngan Hang, theo yéu cau hop 1y cua Ngéan Hang, Cong Ty va Khach Hang
cam két nhanh chong ky két, chuyén giao va/hodc cung cap cho Ngén Hang toan bg va day du
cac hd so, ching tur, thong tin, tai liéu vé tinh hinh phap 1y cua minh va céc thong tin, tai liéu,
chung tir can thiét khac theo yéu cau hop 1y cia Ngan Hang tai ting thoi diém dé phuc vu cho
viéc ky két va thuc hién EA/VBTT nay.

In the event that to ensure compliance with relevant laws or mandatory internal procedures of
the Bank, upon the Bank's reasonable request, the Company and the Customer undertake to
promptly sign, transfer and/or provide the Bank with full and completed dossiers, papers,
information and documents on its legal situation and other necessary information, documents
and papers as required reasonably by the Bank from time to time for the purpose of signing and
performing this EA/VBTT.

Chiu trach nhiém hoan toan vé tinh chinh xé4c, hop phap cta cac thong tin, cac dé nghi duoc dé
cap trong EA/VBTT nay.
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Take full responsibility for the accuracy and legality of the information, the proposals
mentioned in this EA/VBTT.

Khong Bén nao dugc rit hodc chuyén tién tir Tai Khoan Ky Quy trong Thoi Han Tam Khoa
trai v6i quy dinh cia EA/VBTT nay, trir trudng hop Cac Bén c6 thoa thuin khac bang vin ban.
Neither Party shall withdraw or transfer any amount from the Escrow Account during the
Escrow Period that is contrary to this EA/VBTT, unless otherwise agreed in writing by the
Parties.

PIEU 6. CAM KET CUA CAC BEN
ARTICLE 6. UNDERTAKINGS BY THE PARTIES

6.1

6.2

M&éi Bén bao dam voi Bén con lai rﬁng viéc ky két va thuc hién EA/VBTT nay hoan toan phu
hop phap luat, diéu 1& cong ty va cac quy dinh ndi bo khac ciia Bén d6. EA/VBTT nay duoc
Céc Bén giao két mot cach ty nguyén, khong lira dbi, ép budc va duogce 1ap trén co sé quy dinh
phap luat dan su vé bién phap ky quy bao dam thuc hién nghia vu ctia Khach Hang theo thoa
thuan hodc néu khong s& 14 giao dich giri giit c6 diéu kién hodc bt ky hinh thirc giao dich nao
khac tuy truong hop o thé dugc dién giai va ap dung dé phu hop quy dinh phép luat véi diéu
kién dam bao dung ¥ chi ban dau ctia Cac Bén khi giao ket nhu ndi dung néu tai EA/VBTT nay
ma khong duoc coi 13 hinh thirc huy dong vén hodc vay von.

Each Party warrants to the other Party that the signing and performance of this EA/VBTT are
fully in accordance with the laws, company charters, and other internal regulations of that
Party. This EA/VBTT has been entered into by the Parties voluntarily, without any deception or

coercion, and has been executed on the basis of provisions of civil laws as an escrow
mechanism to secure the performance of the Customer’s obligations according to the
agreement or else it is construed as a conditioned held in trust transaction or any other form of
transaction interpreted and applicable for the purpose of in compliance with the laws and the
Parties’ intention upon signing as stated in this EA/VBTT but shall not be considered
fundraising or mobilization of credit.

Mobi Bén cam két s giit bi mat tat ca cac thong tin ma Bén d6, nhan vién ctia mdi Bén, cac dai
ly hay nha tu van ctia Bén dé duogc biét trong qué trinh tham gia va thyc hién EA/VBTT nay,
bao gém nhung khong gidi han cac thong tin lién quan dén sy ton tai va ndi dung EA/VBTT
nay hodc viéc kinh doanh cua Bén con lai va vao bat ky thoi diém nao ciing khong str dung, tiét
16, hodc cho bat ky bén thir ba nao biét vé bat ky thong tin néu trén va s& nd luc ti da dé ngan
chin viéc cong bd hay tiét 16 cac thong tin néu trén. Bén vi pham diéu khoan nay s¢& phai boi
thuong cho Bén con lai bét ky va toan bd thiét hai phat sinh tir/hodc lién quan dén vi pham do
bao gédm nhung khong gidi han cac thiét hai truc tiép va/hodc gian tiép nhu cac chi phi cho bén
thir ba dé khac phuc cac thiét hai, giai quyét cac van dé phat sinh do Bén vi pham gy ra, trong
vong 15 (muoi 1am) ngay ké tir ngdy nhan duoc yéu cu thanh toan ctiia Bén bi vi pham.

Each Party undertakes to keep confidential all information that it, its employees, agents or
consultants become aware of in the process of entering and performing this EA/VBTIT,
including but not limited to information relating to the existence and content of this EA/VBTT
or the business of the another Party and shall not at any time use, disclose, or make known to
any third party any such information and will endeavor to prevent the publication or disclosure
of such information. The breaching Party of this provision shall indemnify the other Party for
any and all damages arising out of or in connection with such breach including but not limited
to the direct and/or indirect damages caused therefrom such as the cost to a third party to
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remedy such damages, resolution of incurred complication caused by the breaching Party,
within 15 (fifteen) days from the date of receipt of the payment request by the violated Party.

Cam két khong tiét 16 thong tin néu tai Diéu 6.2 s& khong ap dung trong cac truong hop sau
day: (a) tiét 16 cho cac don vi tu van chuyén nghiép véi diéu kién don vi tu vin chuyén nghiép
d6 co nghia vu gilt bi mat cac thong tin dugc nhin hodc biét voi cung mirc d§ bao mat duoc
néu tai Piéu 6.2, co quan Nha nudc c6 thim quyén nhiam muc dich thyc hién EA/VBTT nay,
hodc (b) thong tin da dugc cong bd dai ching ma khong phai do viéc vi pham nghia vu bdo mat
thong tin nhu quy dinh trong EA/VBTT nay.

Commitment on non-disclosure set forth in Article 6.2 shall not apply, in the following cases:
(a) disclosure to professional consultants provided that such professional consulting units are
obligated to keep the received or known information confidential to the same level as stated in
Article 6.2, to the competent authorities for the purpose of performing this EA/VBTT, or (b) the
information has been published in the public domain without breaching confidentiality
obligation as set forth in this EA/VBTT.

Bing viéc giao két EA/VBTT nay, Cong Ty cam két s& khong thuc hién bat ky giao dich nao
lién quan dén Can Ho véi bat ky bén nao khac trong sudt Thoi Han Ky Quy (trir truong hop
duoc néu tai ECF/PXN va EA/VBTT nay), va thuc hi¢n dﬁy da va ding han nghia vu cia minh
theo quy dinh tai EA/VBTT nay.

By entering into this EA/VBTT, the Company undertakes that during the Escrow Period it shall
not make any transaction with other parties which relate to the Apartment (except for the cases
stated in the ECF/PXN and this EA/VBTT), and perform in full and in time its obligations
according to provisions of the EA/VBTT.

Khach Hang ddng ¥ cac ndi dung di duoc quy dinh tai EA/VBTT nay. Truong hop Khéach
Hang vi pham diéu khoan nay, thi Cong Ty tuy theo quyét dinh ciia minh sé&: (a) c6 quyén thuc
hién yéu cau bat budc Khach Hang tuan tha theo ¥ chi ban ddu caa Cac Bén va quy dinh phap
luat ma khong anh hudng dén viéc thuc hién cac nodi dung khac cua Khach Hang, hodc (b) ap
dung phuong an xt 1y nhu quy dinh tai ECF/PXN va EA/VBTT nay, hoic (c) yéu cau Khach
Hang va Khach Hang s& bdi thuong thiét hai cho Cong Ty sb tién twong duong Khoan Ky Quy
bang cach giit Khoan Ky Quy, néu co.

The Customer agrees and acknowledges the contents of the EA/VBTT. In the event that the
Customer violates this provision, the Company, at their discretion, will: (a) be entitled to
exercise its rights to compel the Customer to to conform with the original intention of the
Parties and the provisions of laws without affecting the performance of other provisions of the
EA/VBTT, or (b) apply settlement measures as stipulated in the ECF/PXN and this EA/VBTT, or
(c) require the Customer and the Customer will compensate for damage equivalent to the
Escrow Amount by forfeiting the Escrow Amount, if any, to the Company.

Khach Hang tu nguyén giao két EA/VBTT nay sau khi d4 tim hiéu ky vé Cian Ho va Du An va
da doc, hiéu rd va dong y voi cac diéu khoan, diéu kién lién quan dén viéc mua Can Ho theo
quy dinh tai EA/VBTT nay.

The Customer voluntarily enters into this EA/VBTT after conducting a thorough review of the
Apartment and the Project, and has read, understood and agreed the terms, and conditions of
the purchase of the Apartment under this EA/VBTT.

PIEU 7. CHUYEN NHUQNG VA CHAM DUT THOA THUAN KY QUY
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ARTICLE 7. ASSIGNMENT AND TERMINATION OF THE AGREEMENT

7.1

7.2

7.3

7.4

7.5

Khong Bén nao duge chuyén nhuong, chuyen giao, tang cho, hay ap dung bt cir cach thirc ndo
khac dé dinh doat tit ca hodc bat ky quyén loi va nghia vu nao ctia minh theo EA/VBTT nay
ma khong c6 su déng ¥ trude bang vin ban cua Cac Bén con lai.

Neither Party may assign, transfer, donate, or apply any other methods to dispose of all or any
of their rights and obligations under this EA/VBTT without the prior written consent of the
other Party.

Viéce bat ky Bén nao khong thyc hién, tri hoan thuc hi¢n, hay thuc hién mat phﬁn hodc don 1é
bét ky quyén nao theo EA/VBTT nay khong duoc xem 1a viéc Bén dé da tir bo cac quyén theo
EA/VBTT nay. Cac quyén va bién phap khic phuc dugc quy dinh trong EA/VBTT nay 1a doc
1ap v6i nhau va khong loai trir bt ky quyén va bién phap khic phuc nao do phap luat quy dinh.
Bit ky viéc tir bo hay dong ¥ nao do mot Bén dua ra theo EA/VBTT nay déu phai duoc thuc
hién bang vin ban.

The failure by any Party to perform, delay on performance, or implement in part or singly any
right under this EA/VBTT shall not be deemed to have waived their rights under this
EA/VBTT. The rights and remedies set forth in this EA/VBTT are independent of each other
and do not exclude any rights and remedies provided by the laws. Any waiver or consent given
by a Party under this EA/VBTT must be made in writing.

Trong trudng hop c6 su khac biét hoic mau thuin gitta EA/VBTT nay va bat ky thoa thuan nao
giita Cong Ty va Khach Hang, néu co, thi EA/VBTT nay s& duoc wu tién ap dung.

In the event of any discrepancy or conflict between this EA/VBTT and any agreement between
the Company and the Customer, if any, this EA/VBTT shall prevail.

EA/VBTT nay s& chdm dut hiéu lyc khi Cong Ty va Khach Hang ky két HPMB, hodc cac
truong hop khac dugc quy dinh tai ECF/PXN.

This EA/VBTT shall be terminated upon the Company and the Customer enter into SPA, or in
other events as stated under the ECF/PXN.

Trong moi trudng hop, EA/VBTT nay khong thé bi don phuong cham dut trir truong hop néu
tai Diéu 7.4 cia EA/VBTT nay hodc bi chdm dit hodc hét hi¢u luc theo quy dinh cta phap luat
hién hanh.

In no event shall this EA/VBTT be terminated unilaterally except as provided in Article 7.4 of
this EA/VBTT or be terminated or invalidated pursuant to applicable laws.

PIEU 8. BAT KHA KHANG
ARTICLE 8. FORCE MAJEURE

8.1

Khi bt ky nghia vu nao trong EA/VBTT nay cua mét Bén khong thé thuc hién hodc bi tri hodn
theo cac diéu khoan da thoa thuan 1a do mot Sy Kién Bat Kha Khang, s& khong bi xem 13 vi
pham EA/VBTT va dugc mién trir khoi bat cir trach nhiém nao theo quy dinh phap luat. Cac
Bén nhit tri thoa thuan mot trong cac trudng hop sau ddy duogc coi 1a Sy Kién Bat Kha Khang:

When any obligations of a Party under this EA/VBTT cannot be performed or delayed
according to the agreed terms due to a Force Majeure event shall not be deemed to be in
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8.3

8.4
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breach of the EA/VBTT and shall be exempted from any liability in accordance with the laws.
The Parties agree that one of the following cases is considered a Force Majeure event:

(a) Chién tranh hodc thién tai, phé hoai, hoa hoan, bao dong, dinh cong, dich bénh (bao gém

ca hudng dan, quy dinh cua co quan c6 thim quyén vé viéc han ché di lai, kinh doanh,
tién hanh hoat dong xay dung..., do dich bénh), hodc bat ky sy kién nao khac nam ngoai
pham vi kiém soat ciia con ngudi;
War or natural disasters, sabotage, fire, riot, strikes, epidemics (including instructions
and regulations of competent authorities on restrictions on travel, business, construction
activities, etc., due to the epidemic) or any other event beyond the control of human
being;

(b) Hanh vi cta co quan Nha nudc c6 tham quyén: do quyét dinh va/hodc yéu cu cua co
quan Nha nudc co thim quyén, do thay d6i chinh sach phap luat hodc do qua trinh giai
quyét thi tyc hanh chinh ctia co quan Nha nudc c6 thim quyén;

Acts of competent authorities: due to decisions and/or requests from competent State
authorities, changes in legal policies or process of resolving administrative procedures by
the competent authority,

(c) Cac truong hop khac do phap luat quy dinh.
Other cases prescribed by laws.

Moi truong hop kho khan v& tai chinh s& khong duge xem la Sy Kién Bat Kha Khang.
All cases of financial difficulties shall not be considered as Force Majeure event.

Khi xuét hién mot trong cac Su Kién Bat Kha Khang theo thoa thuan tai Diéu 8.1 cua
EA/VBTT nay thi Bén bi tic dong boi Su Kién Bat Kha Khang phai thong bao bang vin ban
cho Bén con lai biét trong thoi han 14 (muoi bon) ngdy ké tir ngay xay ra Su Kién Bat Kha
Khang (néu co gidy to chirng minh vé sy kién bat kha khang thi Bén bi tac dong phai xuét trinh
gidy to ndy). Viéc Bén bi tac dong khong thuc hién dugc nghia vu ciia minh boi Sy Kién Bat
Khéa Khang s€ khong bi xem la vi pham nghia vu theo EA/VBTT nay va cting khong phai la co
so phap 1y dé Bén con lai c6 quyén cham dit EA/VBTT nay trir khi cac bén c6 thoa thuan.
Upon the occurrence of a Force Majeure Event according to Article 8.1 of this EA/VBTT, the
Party affected by such Force Majeure event shall inform in writing to the other Party within 14
(fourteen) days from the occurrence date of the Force Majeure event (if there are evidencing
documents to prove the force majeure event, the affected Party must present such documents).
The affected Party failing to fulfill their obligations due to the Force Majeure event shall not be
considered as being in breach of their obligations of this EA/VBTT, and it shall not also be
considered as legal grounds for the other Party to terminate this EA/VBTT unless agreed by the
parties.

Viéc thuc hién nghia vu cua Cac Bén theo EA/VBTT nay s€ dugc tam dirng trong thoi gian xay
ra Su Kién Bat Kha Khang. Cac Bén s& tiép tuc thuc hién cac nghia vu ciia minh sau khi Sy
Kién Bat Kha Khang chidm dut. Bat ky thoi han ndo dé thuc hién nghia vu dudi ddy ctia mot
Bén nay s& duogc ty dong gia han twong tng véi thoi gian dién ra sy kién Bat Kha Khang.

The implementation of the obligations under this EA/VBTT by the Parties shall be suspended
during the occurrence of a Force Majeure event. After the Force Majeure Event ends, the
Parties shall continue to peform their obligations. Any period of time for implementing a
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Party’s obligation hereunder shall be automatically extended by the period of Force Majeure
event.

PIEU 10. LUAT PIEU CHINH VA GIAI QUYET TRANH CHAP
ARTICLE 10. GOVERNING LAWS AND DISPUTE RESOLUTION

EA/VBTT nay s& duoc hiéu, dién giai va diéu chinh boi va tuan thi theo phap lut Viét Nam. Truong
hop Cac Bén co tranh chap lién quan dén cac noi dung cia EA/VBTT nay thi Cac Bén ciing ban bac
gidi quyet thong qua thuong lugng. Trong thoi han 60 (sau muoi) ngay ké tir ngay mot Bén thong
bao bang vin ban cho Bén kia vé tranh chap phat sinh va tranh chap d6 khong giai quyét dugc thong
qua thuwong luong thi bat cir bén nao ciing c¢6 quyén yéu cau Toa an giai quyét theo quy dinh cia
phap luat Viét Nam.

This EA/VBTT shall be construed, interpreted and governed by and in accordance with the laws of
Vietnam. Should any dispute arise between the Parties concerning the terms of this EA/VBTT, both
Parties shall negotiate and resolve the dispute amicably through negotiation. Within 60 (sixty) days
from the date a notice of dispute in writing is served by a Party to the other and the dispute is failed
to resolve by negotiation, either party shall have the right to petition for a resolution of such dispute
by the competent court in accordance with the laws of Vietnam.

PIEU 11. PIEU KHOAN CHUNG
ARTICLE 11. MISCELLANEOUS

11.1 Trir khi c6 thoa thudn khac bang vin ban cua Cac Bén, EA/VBTT nay c6 hiéu luc ké tir ngay

Cac Bén ky két. Tuy nhién, cac diéu khoan c6 lién quan dén Tién Pat Coc chi phat sinh hiéu
luc sau khi Cong Ty dap tmg cac diéu kién dua bat dong san thudc Dy An vao kinh doanh theo
quy dinh ctia phap luat.
Unless otherwise agreed by the Parties, this EA/VBTT shall be effective from the date of
signing by the Parties. However, the provisions concerning the Deposit shall only take effect
subsequent to the Company's satisfaction of conditions for putting the real estate products of
the Project into business as required by laws.

11.2 Su v6 hiéu cua bat ky diéu khoan nao trong EA/VBTT nay khong anh huéng dén tinh hiéu luc

ctia bat ky didu khoan nao khac. Cac Bén s& thoa thuan d¢é sira doi diéu khoan hodc quy dinh bi
v0 hiéu do cho phu hop va6i y chi Cac Bén va quy dinh phap luat trong thoi gian som nhat Cac
Bén s& tiép tuc va khong 1am gian doan viéc thuc hién cac diéu khoan, quy dinh khac van dang
co gia tri.
The invalidity of any provision in this EA/VBTT shall not affect the validity of any other
provision. The Parties shall agree to amend that invalid provision or provision in accordance
with the will of the Parties and the laws as soon as possible. The Parties will continue and do
not interrupt the implementation of other articles and provisions that are still valid.

11.3 EA/VBTT nay duoc lap thanh 03 (ba) ban gbc, Cong Ty s& gitr 02 (hai) ban gdc, Khach Hang
s& gilt 01 (mot) ban gdc. Trong truong hop EA/VBTT nay duoc lap bang tiéng Anh va tiéng
Viét, ban tiéng Viét s& dugc wu tién ap dung.

This EA/VBTT is made into 03 (three) originals, the Company shall keep 02 (two) originals, the
Customer shall keep 01 (one) original.
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PE LAM CHUNG, Cic Bén duéi day da ky hop 1&¢ EA/VBTT nay vao ngay dugc ghi tai
trang dau.

IN WITNESS WHEREOF the Parties hereto have duly executed this EA/VBTT on the date
first above written.

PAI DIEN CUA CONG TY KHACH HANG
ON BEHALF OF THE COMPANY CUSTOMER
Ho Tén: [VIET HOA] Ho Tén: [VIET HOA]
Name: [CAPITALIZED] Name: [CAPITALIZED]
[Chuc vy] S6 CCCD/HO6 chiéu: [ ]
[Title] ID Card/ Passport No.: [ ]

Khach Hang theo ddy xic nhdn ring
Cong ty dd huéng dan, cung cép va
Khach Hang da doc va ddng y véi cac
diéu khoan va diéu kién chinh ctia Hop
Pong Mua Ban dugc ding tai tai
va dong ¥ rang ndi dung ciia Hop Pong
Mua Bén s€ dugc soan thdo bdi Cong
Ty dua trén thong tin cua Khach Hang
duoc néu dudi day.

The Customer hereby confirms that the
Company guided, provided, and the
Customer read and agrees to, the main
terms and conditions of the Sale and
Purchase  Agreement uploaded at
W/WVVV.*******************[ (QR
Code), and agrees that the contents of
the Sale and Purchase Agreement shall
be prepared by the Company basing on
information of the Customer stated
hereunder.

! B6 sung dwdng din khi mau nay dugc chip thuan, trudce khi ky EA/VBTT/ 7o add link when the template is
approved, prior to signing the EA/VBTT
12



